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Translation from the Russian language into the English laneuage

/Coat of Arms/

Pursuant to the decision of the State Attestation and (or) Attestation Board of

GUMARBEK DAUKEEV ALMATY UNIVERSITY OF POWER
ENGINEERING AND TELECOMMUNICATIONS

(full name of the higher educational institution)

dated 02 June 2008 (report No. 1 )

RUFF IGOR, a son of VALERI

(last name, first name, and father’s name (if any))

is awarded the QUALIFICATION of
ENGINEER

with the specialty in and (or) under the curriculum of

220100 HEATING ELECTRICAL PLANTS

(code and name of the specialty and (or) curriculum)

Study mode — FULL-TIME

(full-time, part-time, or evening study mode)

KB No.0001167

Registration number 221
30 June 2008 Almaty City




Translation hereof from the Russian language into the English language was made by
Prudnic Olesea, an authorised translator (of the English language, Authorisation no. AT 104
issued on 22 February 2010 by the Ministry of Justice of the Republic of Moldova), at the

Translations Office Politradprof LLC, 49/4 Tighina Street, Chisinau Municipality, Republic of
Moldova, telephone number (+373) 22 54-64-07.

| "Traducator Autorizat]
Signature

& imba ENGLEZA RUSA l
/ Prudnic Olesea

Autorizatie Seria AT, nr. 104 din 22.02.201(1_,
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